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Indledning 

            "Oplevelse først - forståelse så" (Bjerg et al. 1982, s. 9).  

Med dette slagord, som er en omskrivning af det kendte Grundtvig-citat, fastslår forfatterne 

til ”Pædagogisk Manifest 82”, hvordan de mener undervisning skal være. Forfatterne 

vurderer fortællinger som at være så vigtige, at de forstår historier ”ikke blot et instrument 

til anskueliggørelse af svært tilgængelige abstrakte ting. Men den er et livselement" (Bjerg 

et al. 1982, s. 9). Uden livselementet – fortællingen – kan læring ikke opstå, fordi 

"[f]ortællingen er grundlaget for indsigt" (ibid.). Som lærere bør vi være opmærksomme på 

denne sammenhæng, da indsigt og læring er vores levebrød. Hvis Bjerg et al. har ret, er det 

altså ”de gode historier,” vi skal satse på i vores undervisning og dermed engagere os i 

narrativ undervisning. I forhold til kristendomsundervisning er bibelfortællinger oplagt, og 

hvis man spørger Bertel Haarder, er undervisning i netop dette område godt givet ud, da 

kendskab til biblen er essentiel, hvis man ønsker at forstå referencer i "musik, billedkunst og 

litteratur" (Haarder 2008, s. 4). Haarder finder det foruroligende, at flere gymnasielærere er 

bekymret for elevers manglende forståelse for intertekstuelle referencer pga. manglende 

kristendomskundskaber, og i sådan en grad at de ikke kan følge med i gymnasiets 

undervisning (ibid.). Raahauge er enig i dette, når han skriver, "at man som voksen 'læser' 

ikke må undlade at have den bibelske fortælling med i bagagen i sin læseoplevelse" 

(Raahauge 2008, s. 8). Det er derfor ifølge Raahauge væsentligt at undervise i bibelhistorier 

alene fra en intertekstuel synsvinkel, fordi, som han skriver, er det "karakteristisk for de 

bibelske tekster … at de både tematisk, motivisk, genremæssigt og narrativt i vores 

kulturkreds har påvirket og påvirker forfattere og undervisere, hvad enten der er tale om 

med- eller modspil" (Raahauge 2008, s. 8-9). Af denne grund gør undervisning i 

bibelhistorier ikke kun eleverne "fortrolige med dansk kultur og historie," men det forbedrer 

reelt set også eleverne "til videre uddannelse" (Folkeskoleloven, 2019, § 1). Da lignelsen om 

den fortabte søn (Lukas 15,11-32) både er velkendt og central i kristendommen, samt det 

faktum, at både Nissen og Raahauge anbefaler at arbejde med den i undervisning (2008, s. 

25 og 2008, s. 10), vil jeg i dette professionsessay undersøge følgende spørgsmål: 

Hvordan planlægges, gennemføres, evalueres og udvikles aktiviteter om 
fortolkninger af lignelsen ‘Den fortabte søn’ ved brug af narrativ undervisning og de 
bibeldidaktiske tilgange, overtekstning (Leganger-Krogstad) og skæve vinkler 
(Nissen)?  
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For at kunne besvare dette spørgsmål benytter jeg mig selvsagt af Leganger-Krogstad og 

Nissens teorier, men samtidig også Bjerg et al., Böwadt, Illum Hansen og Skovmand m.fl. 

Som hjælp til at videreudvikle forløbet benytter jeg Ricæurs filosofi om narrativ identitet og 

fortolkning. 

Undersøgelsesspørgsmålets relevans 

Folkeskolen har til opgave at fremme "den enkelte elevs alsidige udvikling” 

(Folkeskoleloven, 2023, § 1). Bjerg et al. lægger i deres artikel “Pædagogisk manifest 82” 

vægt på, hvor essentielle fortællinger er i menneskers identitetsskabelse (Bjerg et al. 1982, 

s. 9). Ligeledes forklarer Illum Hansen og Skovmand, at lignelsers pluralitet og mangel på 

entydige svar ift. “hævdvundne og konventionelle sandheder” overlader opgaven for at 

finde et svar til læseren. Forfatterne fastslår, at “det er i arbejdet med de mulige svar på 

disse spørgsmål, at religionsundervisningen skal levere sit bidrag til skolens almene og 

pluralistiske dannelsesprojekt” (Illum Hansen & Skovmand 2008, 57-58). Af disse grunde er 

arbejdet med “Den fortabte søn” i tråd med folkeskolens formål. 

Der er mange krav til elevernes bibelanalytiske kompetencer efter 9. klasse i faget 

kristendomskundskab. Eleverne skal bl.a. have "viden om fortællinger fra Det Gamle og Det 

Nye Testamente," kunne "tolke grundlæggende værdier ud fra centrale bibelske 

fortællinger" og “reflektere over de bibelske fortællingers tydning af grundlæggende 

tilværelsesspørgsmål.” Gennem mit korte forløb om “Den fortabte søn” forsøger jeg at 

imødekomme disse færdighedsmål for kristendomskundskab. 

Metode 

 For at besvare mit undersøgelsesspørgsmål vil jeg afprøve nogle bibeldidaktiske 

aktiviteter i 8.-9. klasse (svarende til 7.-8. klasse i Danmark) på Våge Skule i Norge. Dette vil 

jeg gøre som del i deres kristendomskundskabsundervisning hen over tre lektioner. 

Aktiviteterne kommer alle sammen til at handle om arbejdet med og fortolkningen ”Den 

fortabte søn.” De aktiviteter jeg vil afprøve er ’den varme stol’ eller bytte-plads-leg, som 

Monrad introducerer i sin artikel ” At udforske sproget og finde en fortabt” (2008, s. 87), 

overtekstning af lignelsen fra Leganger-Krogstad (2008, s. 40-41) samt skrivning eller 

meddigtning af skæve vinkler som beskrevet af Nissen (2008, s. 34-35). Derudover kommer 

jeg til at benytte mig af en dramatisk-didaktisk øvelse kaldet ”Stillbilleder” (Farmer 2012, s. 
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27) og en aktivitet, der tager udgangspunkt i Johansens forståelse af bevægelsesglæde 

(2019, s. 8).1 

Idet jeg underviser eleverne i lignelsen og faciliterer aktiviteterne samtidig med, at 

jeg observerer undervisningen, agerer jeg som en “deltagende observatør” (Ploug Sørensen, 

2011, s. 221). Af den grund bliver jeg som lærer selv en del af iagttagefeltet og skal være 

opmærksom på, at en sådan type observatør kan ifølge Kristiansen og Krogstrup (1999) 

“være blind for egen påvirkning af samme felt” (ibid.).2  

For at kunne evaluere elevernes læring og engagement fra andet end mine 

deltagende observationer indsamler jeg gruppernes meddigtning af skæve vinkler i form af 

en alternativ slutning til lignelsen samt en kort evaluering fra alle elever. I denne evaluering 

spørger jeg dem om: 

1. Hvad gik godt? 

2. Hvad var svært / hvad kunne have været gjort anderledes? 

3. Hvad er det vigtigste, du lærte? 

Det er værd at knytte en kort kommentar til det faktum, at jeg som dansktalende 

lærer også benytter mig af nogle nabosprogsdidaktiske greb inspireret af Hedvig Solbakken 

(foredrag, 2. april 2022). Jeg vælger ikke at gå yderligere i detaljer med disse didaktiske 

overvejelser, da de ikke er i tråd med dette professionsessays fokus samt med tanker på 

opgavens omfang.  

Teori 

Fortællingens styrke og potentiale 
Narrativ undervisning har fokus på fortællinger og indenfor kristendomsfaget i 

særdeleshed de bibelske fortællinger (Böwadt 2016, s. 139). Forfatterne bag ”Pædagogisk 

Manifest 82” fastslår, at det er kristendomskundskabs opgave at "fortælle mytens historie," 

og de bibelske fortællinger er "vor kulturs centrale myte" (ibid.). Denne myte er ifølge 

forfatterne vigtig, fordi den giver de tilhørende "identitet og tilvejebringer orden" (ibid.). En 

af forfatterne bag ”Pædagogisk Manifest 82”, Svend Bjerg, forklarer, at "den kristne 

grundfortælling giver mennesket identitet," fordi "[f]ortællingen besætter læseren, og 

individet skrives ind i den kristne grundfortælling" (Böwadt 2016, s. 140). Han forklarer 

 
1 Se hele min undervisningsplan under bilag 1. 
2 Mine observationsnoter kan læses under bilag 4. 
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videre, at "[m]yten adskiller sig fra det rationelle sprog, og myten og fortællinger appellerer 

til elevernes fantasi og oplevelse. Bibelen er poesi og metaforer, den er en sprogligt 

formidlet virkelighed, der udtrykker en bestemt tydning af tilværelsen" (ibid.).  De kristne 

myter handler også om menneskets vilkår, og kristendomskundskab skal derfor ifølge 

forfatterne være et fag, der lægger vægt på, "hvad det vil sige at være menneske" (Böwadt 

2016, s. 139). Haarder præciserer yderligere, hvorfor det særligt er de bibelske fortællinger, 

der er vigtige for undervisningen i skolen. Disse fortællinger kan netop fortroliggøre 

eleverne "med centrale temaer i livet, fx håb og tro på fremtiden, kærlighed og omsorg, 

skyld og tilgivelse" (Haarder 2008, s. 3). Her er selve fortællingen vigtig, fordi den kan "sætte 

kød og blod på disse temaer, som ellers er så vanskelige at håndtere. I fortællingen kan vi 

forholde os til personers tanker, følelser og handlinger" (Haarder 2008, s. 3-4). Dette er en 

af grundene til, at jeg har valgt at arbejde med narrativ undervisning. 

Fortællinger har altså voldsom kraft. Overrabiner Bent Lexner forklarer, at 

fortællinger er så stærke, at de "sætter sig fast i tilhørernes sind" (Böwadt 2016, s. 145). Af 

den grund mener han, at "børn skal kunne fritages fra religionsfaget i de små klasser" (ibid.). 

Kold anerkender også fortællingernes styrke og lægger vægt på følelsens og fantasiens 

vigtighed i skolen (Böwadt 2016, s. 141). Her mener han, at "mundtlige genfortællinger af de 

bibelske fortællinger" er essentielle (ibid.). For ham er skolens vigtigste opgave "Aandens og 

Hjertets fortælling" samt "at udvikle børnenes åndsevner, hvilket lettest og sikrest sker ved 

mundtlig undervisning" (Kold 2015: 14 i Böwadt 2016, s. 141). Den grundtvigske 

fortælletradition forbinder også fortællingen med livsoplysning og livsmod, og den kristne 

myte skal også "modvirke tomhed og meningsløshed" (Böwadt 2016, s. 142). Som nævnt i 

indledningen tænker Bjerg et al. på fortællingen som livselement, og dette bunder i, at 

fortællingen at den "giver rum for oplevelse, samvær, samtale" og samtidig har den også sin 

egen gang eller forløb, som tilhørerne ikke umiddelbart kan ændre (Bjerg et al. 1982, s. 9). 

Forhåbentlig kommer mit arbejde i klasserummet til at skabe et sådant rum for samvær og -

tale. 

Afslutningsvis er det vigtigt at have for øje, at narrativ teologi fungerer som en 

respons til den historisk-kritiske metode. Fokusset i narrativ teologi er ikke om fortællingen 

"har fundet sted eller ej, men hvad fortællingens budskab er, og hvilken betydning 

fortællingen har for læseren. Om fortællingen er sand eller ej, afhænger ikke af, om det 

faktisk har fundet sted. Fortællingen er sand, når den videreformidler en livstydning og en 
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erfaring til sin læser" (Böwadt 2016, s. 140). Denne sandhedsværdi og relation til læserens 

liv er derfor fokusset for narrativ undervisning. 

Overvejelser om pædagogiske valg 
Når man arbejder med så stærke fortællinger, er det ifølge Kirsten Andersen vigtigt, 

at den narrative pædagogik ikke blive "ureflekteret," og at undervisningen derfor skal 

formidle fortællingen for at udnytte "de faglige ressourcer, der ligger i fortællingerne, 

nemlig at eleverne lærer noget om religiøs symbolisering og meningsdannelse" (Böwadt 

2016, s. 145-146). Ligeledes forklarer Illum Hansen og Skovmand, at traditionelt set vælger 

forskellige fortolkningstraditioner og pædagogiske praksisser enten at lade de bibelske 

teksters flertydigheder ”være ubesvarede eller besvare dem på én bestemt måde”(2008, s. 

66). Dette problematiserer forfatterne og fastslår, at det i ”religionsundervisningen er det 

vigtigt at gå bagom de givne svar, åbne teksten på ny og samtidig spørge til rimeligheden af 

det, der foregår, fordi det er her, det holdningsdannende potentiale ligger.” (ibid.). I en tekst 

som ”Den fortabte søn” kan mange af de spørgsmål man stiller eleverne altså efterfølges af 

”et ’er det rimeligt?’” (ibid.). Det er elevernes retfærdighedssans er på spil her, hvilket jeg vil 

udnytte i min undervisning. 

Ligeledes mener Raahauge, at vi skal læse bibelske tekster litterært for at kunne få 

øje på teksternes "narrative og livstydende styrke" (Raahauge 2008, s. 9). Fx har lignelsen 

"Den fortabte søn" et "klart og umiddelbart acceptabelt budskab" (ibid.). Dog hvis man piller 

i tekstens overflade, fx ved at overveje effekten af tekstens synsvinkel, rejser fortællingen 

"flere spørgsmål end den besvarer" (Raahauge 2008, s. 9-10). Af denne grund er lignelsen 

oplagt til litterært arbejde (Raahauge 2008, s. 10). Raahauge mener derfor, at der  

[b]åde litterært og sprogligt er der således grund til at byde den bibelske fortælling 

ind i det fortolkningsrum som skolen giver andre litterære tekster at leve i. Det vil 

måske kunne opleves som om den fortabte fortælling vender hjem – med den glæde 

og det raseri dette måtte medføre (Raahauge 2008, s. 11). 

Jeg vil i min undervisning forsøge at skabe disse fortolkningsrum med henblik på at indbyde 

flere forskellige fortolkninger af teksten. 

Når man arbejder med biblen, er det vigtigt at være opmærksom på "hvordan man 

undgår at bruge Bibelen som bekræftelse af ens egen forudfattede mening" (Nissen 2008, s. 

24). Hvis ikke benytter man bare biblens ord til at støtte "en allerede etableret fordom" 

(ibid.). Derfor er det væsentligt, at man i sit arbejde med biblen, at "man er villig til at lade 

sig sige imod, dvs. virkelig er åben over for muligheden af korrektion og modifikation" 



Kristendomskundskab Efterår 2023 Lykke Bonde Melone 

 7 

(ibid.). Samtidig skal biblen kunne 'provokere' altså indeholde "moderfaringer," der åbner 

op for "nye livsmuligheder" for læseren (Nissen 2008, s. 25). Dette er helt sikkert en vigtig 

pointe. På den anden side har jeg den ’fordel’, at mine elever ikke kommer til at have så 

mange forudfattede meninger om biblen. Derfor er dette punkt måske mere adresseret til 

mig som lærer. 

Det er også spændende at arbejde med lignelser i skolesammenhæng, da lignelserne 

netop var Jesu undervisningsmetode (ibid.). Jesus måde at undervise på gennem lignelser 

var indirekte. Hans svar på spørgsmål var som oftest i netop lignelser, der ved fortællingens 

åbenhed får tilhørerne "mulighed for selv at tolke, definere og forstå undervisningens 

indhold" (ibid.). Det er faktisk ikke engang en mulighed, de får, men det er et krav, der stilles 

til dem, hvis de ønsker at forstå Jesu svar på spørgsmålet. Nissen forklarer:  

På den måde bliver lignelsen en udfordring til dem om selv at tænke, at tage 

selvstændig stilling til det, de har hørt. I denne metode tages elevens 

hverdagserfaringer som udgangspunkt. Modtageren tillægges et stort ansvar; 

metoden går ud fra, at tilhøreren er i stand til at drage sine egne konklusioner (ibid.).  

Det er selvfølgelig det samme, der kræves af vores elever, når Jesu ord spredes i 

klasserummet – noget, som bliver spændende at observere. 

Aller forklarer, at dramatiske genfortællinger af biblen først bliver almindelig i 1900-

tallets anden halvdel. Hun mener, at dette bunder i, at  

bibelhistoriegenren er gået den lange vej fra at være et tvungent lærebogsstof, 

uanset form og forståelighed, over det at skulle gøres mere forståelig og tiltalende 

for eleverne, til på det seneste at være noget som skal 'sælges' til børn og unge (Aller 

2009, s. 273).  

For den nutidige læser mener hun, at der skal mere til for at "vække læserens interesse for 

sagen" (Aller 2009, s. 281). Aller forklarer, at nutidige genfortællinger (efter 1950) bliver 

nødt til at blive formidlet på en anden måde, fordi "bibelhistorier ikke længere uden videre 

kan hente autoritet udefra" (Aller 2009, s. 282). For at overvinde disse udfordringer mener 

hun, at man kan vælge dramatisere og "billedliggøre gengivne begivenheder og følelser i en 

grad så de bliver lettere at opleve og tilegne sig end de er i grundteksten, den der står hos 

Johannes, og som trods alt er et par tusind år gammel" (Aller 2009, s. 288). Det er dette, jeg 

vil forsøge at gøre i mine aktiviteter. 

Planlægning af undervisningen 
Netop dramatiseringen kan være en styrke i arbejdet med bibelhistorier i 

undervisningen, hvilket er en force, jeg ønsker at udnytte. Andersen fastslår, at der er et 
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behov ”for at arbejde med børnenes egne fortællinger, videredigtning og selvopfundne 

historier” (Andersen 2008, s. 80). Leganger-Krogstad forklarer også, at ”[l]iknelsene er som 

skapt til å lage rollespill og drama av” (Leganger-Krogstad 52). Hun mener at formålet med 

at dramatisere lignelserne er at forstå budskabet i teksten og ”[d]iskusjonene går oftest livlig 

og det å ha ulike roller i dramastykket gir kroppslig læring. Det er derfor fint med 

rollebytter” (ibid.). Af denne grund er drama en del af min planlagte undervisning. 

Som en ’sti’ ind til teksten vil min undervisning dog benytte sig af 'overtekstning' som 

metode. Nogle bibellæsningsmetoder forsøger at flytte læseren fra nutiden til tekstens 

samtid. Andre metoder, som fx overtekstning, går den modsatte vej. Ved at fokusere på 

"konstansen mellem dengang og nu" forsøger metoden at aktualisere teksten og drage 

paralleller mellem læserens og tekstens samtider (Nissen 2008, s. 34). Overtekstning 

transporterer altså bibelhistorien  

over kulturkløften ved hjælp af en hjælpetekst, en parallelfortælling. Hjælpetekstens 

hensigt er, at den skal give umiddelbar forståelse af bibelteksten ved, at den giver en 

oplevelse, som gør det muligt at forstå spændingen i teksten. På samme måde, som 

bibelteksten talte til tilhørernes erfaringsverden, må hjælpeteksten udnytte 

nutidsmenneskets erfaringer (ibid.).  

Nissen mener, at tekster - såsom "Den fortabte søn" - med et "mere alment præg" er 

"særligt velegnet" til denne metode (ibid.).  

Leganger-Krogstad har arbejdet meget med overtekstning som metode i sin 

forkyndende undervisning. Selvom min undervisning ikke er forkyndende – og ikke skal være 

det – vælger jeg stadig at benytte Leganger-Krogstads metode, da jeg ikke mener, at der er 

noget fundamentalt forkyndende i denne.  

 Pointen med overtekstning som metode er, at Leganger-Krogstad ønsker at lægge 

vægt på overraskelsesmomentet i lignelserne i sin undervisning, ”da undring, nysgjerrighet, 

forbauselse og provokasjon var de reaksjonene liknelsene ble møtt med i Jesu samtid” 

(Leganger-Krogstad 2008, s. 43). Men selvom det er Jesus som pædagog, vi møder i 

lignelserne, er det ifølge Leganger-Krogstad en udfordring for elever at forstå dem, fordi de 

”er konkretiseringer, men de er 2000 år gamle konkretiseringer som ikke skaper den samme 

intuitive forståelse i dag som den gang. De ble til i en jødisk/gresk jordbrukskultur og skal 

fungere i et skandinavisk industri- og kunnskapssamfunn. " (Leganger-Krogstad 2008, s. 46). 

Derfor benytter teoretikeren overtekstning som en pædagogisk metode ”for å klargjøre 

bibeltekster, ikke for å endre dem eller erstatte dem” (ibid.). Overteksten bliver derfor brugt 
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som hjælpetekst eller parallelfortælling, men som fjernes igen, når lignelsen er forstået med 

rette overraskelsesmoment.  

  Der er andre måder at arbejde med lignelsen på, fx ved at give 

baggrundsinformation før eller undervejs, men dette virker ifølge Leganger-Krogstad ikke 

godt, da det bryder undervisningens ’flow’ (Leganger-Krogstad 2008, s. 48). Hun foretrækker 

derfor at bruge følgende arbejdsgang: 

        (Leganger-Krogstad 2008, s. 49).  

Ved at ”ramme inn parallell-liknelsen med Jesu egen liknelse, unngår vi flere ting: Den ’nye’ 

liknelsen stjeler ikke all oppmerksomheten, den erstatter ikke den bibelske, og budskapet i 

Jesu liknelse kommer tydelig fram” (Leganger-Krogstad 49-50), og elevernes arbejde kan 

fokusere på fortolkningen og forståelsen af budskabet.  

Udover dramatisering og overtekstning er en anden bibeldidaktisk metode "Skæve 

vinkler på bibelstoffet," hvor man fx skriver alternative slutninger til kendte lignelser (Nissen 

2008, s. 34-35). Der er mange spændende muligheder at arbejde med lignelser på, og Nissen 

fastslår heldigvis, at i "bibeldidaktikken kan man med fordel lade sig inspirere af flere 

forskellige tilgange" (2008, s. 36). Desuden er et oplagt samtaleemne er i forbindelse med 

”Den fortabte søn” forholdet mellem tilgivelse, skyld og straf (Monrad 2008, s. 94). Det er 

på baggrund af disse overvejelser, jeg har planlagt min undervisning.3 

Analyse 

For at analysere de bibeldidaktiske aktiviteter vil jeg se nærmere på overtekstning 

som metode, drama som hjælp til forståelse og den skriftlige opgave om skæve vinkler. 

Afslutningsvis vil jeg undersøge, hvordan forløbet kan videreudvikles. 

Overtekstning samt parallellignelse  
 Leganger-Krogstad mener, at det er svært for eleverne at forstå, blive forbavset og 

provokeret af overraskelsesmomentet i lignelsen (Leganger-Krogstad 2008, s. 43). Dette er 

 
3 Min undervisningsplan og observationsnoter kan læses i bilag 1 og 4. 
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ikke min oplevelse efter at have afprøvet aktiviteten. Elevernes umiddelbare identificeren 

med den ældste bror, og Elisabeths kommentar om, at ”faren elskede den yngre bror mere,” 

vidner om, at de forstår dilemmaet i fortællingen. Det, at de ikke kan forstå farens 

handlinger, er netop pointen med lignelsen, og deres retfærdighedssans engagerer dem i 

historien. I arbejdet med parallellignelsen responderede eleverne ved fortsat have parti for 

den ældste bror, og dermed kan jeg udlede at parallellignelsen ikke havde en videre effekt. 

Dette støttes også af elevernes subtile forvirring om ’hvorfor vi dog læser den samme 

historie igen.’ 

Drama som hjælp til forståelse  
 Selvom eleverne lod til at have forstået lignelsen, var de meget stille. Jeg valgte at 

benytte mig af dramaøvelsen ”stillbilleder” (Farmer 2012, s. 27) for at sikre mig at eleverne 

forstod fortællingen. Andersen og Leganger-Krogstad anbefaler også et sådant arbejde med 

teksten (Andersen 2008, s. 80, Leganger-Krogstad 52). Selvom det var udfordrende for 

eleverne at lave denne aktivitet sammen med en lærer, de ikke kendte, var det tydeligt fra 

de stillbilleder de valgte, at de havde forstået lignelsen. Denne metode virkede også 

konstruktiv, fordi de elever, som måske ikke havde forstået fortællingen i første omgang, 

havde mulighed for at få den ’genfortalt’ både gennem deres eget dramatiske arbejde med 

teksten og ved at se de andre gruppers ’billeder.’ Opgaven gav også eleverne mulighed for 

at opleve og dermed identificere sig mere med karaktererne, end hvis de blot havde læst 

fortællingen. 

Behovet for bibelsk viden 
 Leganger-Krogstad mener, at det ikke fungerer at give baggrundsviden før og under 

fortællingen af lignelsen (2008, s. 48). Det kan jeg efter min afprøvelse af undervisningen 

give hende ret i; energiniveauet i klassen var trægt nok, som det var. Når det er sagt, er det 

væsentligt at give eleverne viden om biblen og Jesus for, at arbejdet med lignelsen 

overhovedet skal give mening. Som mange pointerer, er elevernes forviden om kristne 

emner meget begrænset (bl.a. Krab 2014). Bjerg et al. forklarer også vigtigheden af at give 

eleverne den nødvendige viden, fordi elever kan jo "kun i kraft af meddelelse danne sig sit 

verdensbillede og sin livsforståelse” (Bjerg et al. 1982, s. 9).  Mennesket er ikke 

"selvbestemmende i sin forståelse og erkendelse," i stedet er "al erkendelse er noget, som 

må meddeles. Det må gives eleven udefra. Han er ikke i stand til at udforme det på egne 

betingelse" (ibid.). Det var derfor essentielt, at jeg talte med eleverne om Jesus og 
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konteksten for lignelsen (Leth 2022). Jeg tror, at eleverne ville være mere forberedte på en 

tolkning af lignelsen, hvis delingen af viden var endnu skarpere og måske endda med en 

form for visuel støtte såsom et kort kompendie eller et powerpoint.   

Skriftlig opgave om skæve vinkler på afslutningen  
Højdepunktet for min undervisning var helt sikkert den skriftlige opgave, hvor 

eleverne skulle skrive en alternativ afslutning på lignelsen (inspireret af Nissen 2008, s. 34-

35). En elev skriver i sin evaluering, at ”[o]ppgåva var veldig kjekk,” og det var i denne 

aktivitet, at eleverne var mest engageret. Det er interessant, at begge grupper vælger på 

hver sin vis at lade faderen blive vred og lade den ældste bror træde ind og beskytte den 

yngste. Samtalen om hvorfor Jesus ikke ville have fortalt en sådan lignelse, hvor faderen 

repræsenterer Gud, var den mest frugtbare, vi havde. Her gik det op for eleverne, at de 

slutninger, de havde skrevet, var skrevet ud fra deres egen erfaring om en menneskelig fars 

reaktion, men at Guds kærlighed er guddommelig og derfor anderledes. 

 Ved at eleverne selv skriver deres slutninger, giver det mulighed for, at der i 

undervisningen er "en bevægelse fra elevernes erfaringsverden til kristendommens 

fortællinger," og at bevægelsen også går den anden vej, som Mogensen betoner vigtigheden 

af (Böwadt, 2016, s. 142). Rydahl fastslår også, at undervisningen tager udgangspunkt i 

elevernes interesser på følgende måde:  

Hovedparten af de elever, vi modtager i folkeskolen, er kun i yderst begrænset 

omfang bevidste om religion, religiøsitet og livsholdning, men de er til gengæld 

meget optagede af eksistentielle og livsfilosofiske spørgsmål, og deres personlige 

ståsted i forhold hertil er af vital betydning for dem (Rydahl 1999: 4 i Böwadt, 2016, 

s. 145).  

Ift. lignelsen og den fortabte søn er elevernes retfærdighedssans i hovedsædet, hvilket 

fungerede engagerende i undervisningen.  

Dette engagement er væsentligt, da det er vigtigt, at man som lærer forsøger at gøre 

biblen aktuel for eleverne, men samtidig er det vigtigt, at det fortsat er biblen, man arbejder 

med (Nissen 2008, s. 36). Det ideelle scenarie er, hvis "Bibelteksten kan 'trækkes ind' i vores 

situation og bruges til at tolke og give dybde til den situation. Men omvendt kan livet også 

'trækkes ind' i teksten og få dybde og betydning i lyset af den" (Nissen 2008, s. 24-25). På 

den måde kan eleverne både 'føle sig set' af den bibelske tekst og samtidig 'vokse' og 

udvikle sig gennem mødet. Af denne grund – som min undervisning på Våge Skule også viser 
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– er Nissens aktivitet om skæve vinkler er ideel, fordi eleverne får lov til at give ’deres input’ 

og forstår dermed, hvorfor forskellen mellem deres version og Jesu version er af betydning.  

Denne erkendelse hænger også sammen med den måde Paul Ricœur tænker over 

forskellen mellem historie og fiktion. Crowley forklarer følgende: 

 
Overlappet mellem det ’der var’ i historien og det ’der kunne have været’ i fiktionen 
former basen af Ricœurs forståelse af narrativ identitet. Fiktion tilbyder alternative 
versioner af selvet og faciliterer læseren til at drage konklusioner og til at træffe 
beslutninger baseret på insigter, der er givet af narrativerne (2003, s. 2).4 
 

Hvis man overfører Ricœurs forståelse af ’historie’ og ’fiktion’ til undervisningens ’faktisk 

bibelske tekst’ og ’elevernes skæve vinkler’, kan man deducere, at eleverne får mulighed for 

at udforske lignelsens forskellige muligheder, hvilket hjælpe dem til at kunne drage nogle 

konklusioner, som ikke ville være synlig uden denne ’leg’ med fiktion. Jeg tror, det er i denne 

’leg’ aktivitetens styrke ligger. 

Videreudvikling af forløbet 
En elev skriver i sin evaluering, at han/hun lærte, at ”dei fleste historier har ein anna 

meining.” Det, at historier kan have flere bogstavelige og overførte betydninger (Illum 

Hansen og Skovmand 2008, s. 66), var netop målet med min undervisning om fortolkning, 

og jeg er superglad for, at eleven fik dette med. Eleverne nåede alle sammen frem til 

fortolkningen, at ”Gud er tilgivende og har en enorm kærlighed,” hvilket er en solid tolkning. 

Jeg kunne dog godt have tænkt mig at arbejde mere med forskellige slags fortolkninger, 

men processen for at få eleverne hen til blot én tolkning var svær nok. Da jeg forsøgte at 

spørge dem om, hvordan fortællingen ellers kunne læses, så de helt forvirret ud.  

 En mulighed for at videreudvikle forløbet kunne være, at eleverne skulle ’træde ind i’ 

forskellige karakterers ’sko’. Ifølge Nissen og Mogensen er "Den fortabte søn" en glimrende 

lignelse at arbejde med, fordi læseren af lignelsen  

tilbydes på skift to identifikationsmuligheder. Først får læseren mulighed for med 

den yngste søn at få sit tabte liv tilbage og dernæst som den ældste søn at forholde 

sig til livsfornyelsens mulighed. Læseren må i rollen som den ældste broder afgøre, 

om det, der skete med den yngste bror (altså med læseren selv) kan accepteres 

(Nissen 2008, s. 25).  

 
4 Original tekst: The overlap between the 'what was' of history and the 'what might have been' of fictions forms 
the basis of Ricœur's notion of narrative identity. Fiction offers alternative versions of the self and facilitates 
the reader to draw conclusions and to make decisions based on insights provided by narratives. (Min 
oversættelse, 2/12/23.) 
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På den måde giver lignelsen på en og samme gang en oplevelse af både at være den tilgivet 

og den tilgivende, begge positioner som er vigtige, men udfordrende at indtage. Mine elever 

identificerede sig alle sammen med den ældste bror og synes, at han blev behandlet 

uretfærdigt. Ved at gøre dette opfatter eleverne sig selv som uskyldige mennesker, der 

handler efter Guds ønske. Men hvad hvis de faktisk var endt i en uheldig situation langt fra 

Gud på samme måde som den yngste bror, hvilken far ønskede de så at komme hjem til? 

Dette perspektiv er inspireret af Ingrid Schrøder-Hansens genfortælling af lignelsen, hvor 

hun ved at ændre konteksten for lignelsen og fokusere på Peter som hovedperson ”frækt 

placere[r] sit anliggende: At stille læseren/barnet det samme spørgsmål som til Peter: Kan 

du identificere dig med den yngste søn, og hvad ville du håbe på, hvis du var i hans sted?” 

(Monrad 2008, s. 93-94). For at eleverne skal kunne relatere til den yngste søn, kan en 

individuel og privat refleksion- og skriveøvelse om engang, de ’syndede’ (’gjorde noget 

forkert,’ ’ikke opførte sig ordenligt’) og de voksnes reaktion på dette, måske åbne en dør for, 

at deres fortolkningshorisont kommer til at gå udover, at faren opfører sig ”uretfærdigt.” 

Herfra kunne en anden klassediskussion måske udspringe. 

 For at have endnu mere fokus på de forskellige fortolkninger kunne det også være 

spændende aktivt at introducere andre fortolkningsmuligheder, efter at eleverne så og sige 

har ’lagt sig fast’ på én fortolkningsmulighed. Mine elever læste automatisk lignelsen ”ud fra 

et luthersk frelsesskema” og ”som illustration af luthersk retfærdiggørelseslære” (Illum 

Hansen & Skovmand 2008, 57). Som Illum Hansen og Skovmand forklarer, kan teksten også 

sagtens indebærer et angermotiv, da lignelsen kan fortolkes som, at Guds kærlighed er 

betinget af den yngste søns angeren. Ifølge teoretikerne kan denne ”pietistisk (indre-

missionsk) inspireret læsning af lignelsen … falde nogle for brystet, fordi det anfægter 

grundpræmissen i det lutherske frelsesskema og modsiger den glade grundtvigianisme” 

(Illum Hansen & Skovmand 2008, 60). Eleverne i min kristendomskundskabsklasse trængte 

til at komme op ad sæderne, så jeg ville finde det interessant at sidst i forløbet, introducerer 

denne tolkning og opmuntrer eleverne til at argumentere for deres tolkning af teksten – 

hvad end den måtte være. 

Denne udfordring vil for eleverne være en lærerig øvelse og væsentlig ift. deres 

fortolkningskompetencer. Ricæur mener ifølge Stanford Encyclopedia of Philosophy, at 

en god læsning åbner også op for, at de tolkende bliver spurgt ind til deres 

umiddelbare antagelser af den givne tekst. Hvad man opdager gennem sådanne 
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undersøgelser, ifølge Ricæur, er, at der er noget, der minder om en verden af 

teksten, der ligger ikke bagved teksten men metaforisk foran den, som noget der 

skal udforskes af den tolkendes fantasi. (2022).5 

 
Ved at eleverne bliver udfordret på deres tolkning, bliver de konfronteret med den verden, 

som ligger metaforisk foran teksten, og bliver på den måde nødt til at forsvare og relatere til 

den. På den måde gør eleverne fortolkningen til deres egen, hvilket er nødvendigt for 

enhver fortolkning, hvis Ricæur har ret i at ”fortolkning er en slags tilegnelse”6 (Stanford 

Encyclopedia of Philosophy 2022). For at udvikle en selvstændig relation til og forståelse af 

bibelske tekster er fortolkninger væsentlige. Af den grund vil jeg videreudvikle forløbet ved 

at systematisere elevspørgsmål til elevfortolkninger og konkret arbejde med at skulle 

argumentere for en fortolkning. 

Konklusion 

Narrativ undervisning med fokus på fortolkninger af lignelsen ‘Den fortabte søn’ kan 

planlægges ved at læse teori om de bibeldidaktiske tilgange såsom Leganger-Krogstads 

overtekstning og Nissens skæve vinkler. Aktiviteterne kan gennemføres på Våge Skule, hvor 

læreren fungerer som deltagende observatør. På baggrund af disse observationer kan 

forløbet evalueres. I min undersøgelse fandt jeg ud af, at overtekstning ikke fungerer så 

godt som metode, fordi eleverne let forstår grundpræmisset i Jesu lignelse. I stedet har de 

et større behov for støtte, når det kommer til viden om biblen og fortolkningsstrategier. 

Nissens aktivitet om skæve vinkler fungerede eksemplarisk, fordi eleverne kunne trække 

deres egne erfaringer ind i den skriftlige opgave og dermed reflektere om, hvilken forskel, 

der var på deres og Jesu fortælling, og hvorfor denne forskel er væsentlig for fortolkningen 

af lignelsen. Forløbet kan udvikles ved at give mere visuelle materialer til eleverne om 

biblen. Derudover kan en øvelse i argumentation om fortolkninger inspireret af Ricæur også 

medvirke, at eleverne bliver mere opmærksomme på, at tekster kan fortolkes på forskellig 

vis, og dermed mere rodfæstet i deres egen fortolkning af ‘Den fortabte søn.’ 

 

 

 
5 Original tekst: a good reading also opens interpreters to being questioned about their initial assumptions by 
the text in question. What one discovers through such investigations, Ricoeur believed, is that there is 
something like a world of the text that lies not behind the text but metaphorically in front of it as something to 
be explored by the interpreter’s imagination. (Min oversættelse, 2/12/23). 
6 Original tekst: Interpretation is a kind of appropriation. (Min oversættelse, 2/12/23). 
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Bilag 

Bilag 1 
 

Lektion 1 

Velkomst 

Intro: 

Stolene står i en cirkel. Bytte-plads-leg (Monrad 2008, s. 87), der præsenterer temaerne om 

retfærdighed, tilgivelse, osv. 

Hvis man er enig bytter man plads. Hvis man er den eneste, snurrer man rundt. 

- Man skal give til dem, som ikke har  

- Man skal altid tilgive  

- Man skal yde for at nyde  

- Søskende er kun til besvær  

- Den yngste i en børneflok bliver altid mest forkælet  

- Hvis man ikke er med i gavekassen, skal man heller ikke have nogen gaver  

- Hvis man er doven, skal man straffes  

- Det er bedre at give gaver end at få dem  

- Det er svært at sige undskyld  

- Mine venner skal helst ligne mig  

- Har man indrømmet sin skyld og er blevet straffet, skal man have en ny chance 

- Uretfærdighed er det værste, jeg ved  

- Jeg kan ikke lide at rejse på ferie  

- Jeg gemmer altid det bedste til sidst 

 

Præsentation af lignelse: 

• Nu skal I høre en historie om to brødre.  

o Hjælpe mig med at forstå, hvad der er retfærdigt 

• Skrevet for omkring 2000 år siden. 

• Læs højt: Bokmål version7 

 

 
7 Se bilag 2. 
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o Del tanker med sidemanden -  hvad handler dette om? 

 

• Skrevet på en mere nutidig måde: Læs overtekstning  

(Leganger-Krogstad 2008, s. 40-41)8 

 

o Del tanker igen - er der andre elementer der kom på plads her? Hvad handler 

teksten om? Umiddelbare tanker om, hvad der er retfærdigt? 

• Opsamling i plenum 

• Tanker om, hvem der kunne havde fortalt denne tekst? 

o Hvordan ændrer det, at historien kommer fra Jesus, dens budskab? 

o Hvordan kan teksten nu forstås? 

 

Lektion 2: Aktiv læring 

Stafet- og samarbejdsleg: "Hvad sagde Jesus?"  

• Eleverne skal løbe hen og hente forskellige citater og inddele dem i kategorierne 

"Det sagde Jesus" og "Det sagde Jesus ikke" – 12 i hver kategori! 

 

Jesus-citater 

 Jeg er vejen og sandheden og livet. 
 
Så giv kejseren, hvad kejserens er, og Gud, hvad Guds er 
 
Du skal elske din næste som dig selv 
 
Gør mod andre mennesker sådan, som I vil, at de skal gøre mod jer! 
 
Mennesket skal ikke leve af brød alene. 
 
Men mange af de første skal blive de sidste, og mange af de sidste skal blive de første. 
 
Jeg er verdens lys. Den, der følger mig, skal aldrig vandre i mørket, men have livets lys. 
 
Hvis nogen kommer til mig og ikke hader sin far og mor, hustru og børn, brødre og søstre, ja, 
sit eget liv, kan han ikke være min discipel.  
 

 
8 Se bilag 3. 
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Vil du være fuldkommen, så gå hen og sælg, hvad du ejer, og giv det til de fattige, så vil du 
have en skat i himlene. Og kom så og følg mig! 
 
Elsk jeres fjender, gør godt mod dem, der hader jer. Velsign dem, der forbander jer, bed for 
dem, der mishandler jer. Slår nogen dig på den ene kind, så vend også den anden til. 
 
Og hvis dit øje bringer dig til fald, så riv det ud og kast det fra dig; du er bedre tjent med at 
gå ind til livet med ét øje end med begge øjne i behold at kastes i Helvedes ild. 
 
Følg mig, og lad de døde begrave deres døde 
 
 
Andre citater 
 
Spørg ikke hvad dit land kan gøre for dig, men hvad du kan gøre for dit land! - JFK 
 
Livet er det dejligste eventyr. – H.C. Andersen 
 
Livet er som en cykel. For at holde balancen, bliver man nødt til at bevæge sig fremad. – 
Albert Einstein. 
 
At leve er det sjældneste her i verden. De fleste eksisterer blot. Det er alt. -Steve Jobs 
 
Hvor der er kærlighed, er der liv. – – M. Gandhi 
 
Den, der ønsker at leve livet om, har overhovedet ikke levet. – Karen Blixen 
 
Livet er virkelig simpelt. Men vi bliver ved med at gøre det så kompliceret. – Confucius 
 
Lad være at gå bag mig, jeg leder dig måske ikke på vej. Lad være at gå foran mig, jeg følger 
dig måske ikke. Gå ved siden af dig og vær min ven. – Albert Camus 
 
Af alle dine ejendele er en ven den mest værdifulde. – Herodot 
 
Kærlighed er den eneste kraft, der kan forvandle en fjende ind til en ven. – Martin Luther 
King 
 
Hvis du kan drømme det, så kan du gøre det – Walt Disney 
 
Livet må leves forfra, men kan kun forstås bagfra – Søren Kierkegaard 
 
 

o Opfølgning med korrekte svar: Overraskelser? 

Teori om bevægelsesglæde og samarbejde (rød bevægelsesglæde) (Johansen 2019, s. 8) 
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Lektion 3 

Overordnet mål med denne lektion: Fortolkningsrum.  

Essentielle spørgsmål: Hvordan kan vi tolke lignelsen? Hvad er 

retfærdighed/frelse/gudsbilledet? 

Opmærksomhed på at se historien fra forskellige perspektiver. 

• Original teksten genlæses med Whoosh (improviseret teater mere eller mindre 

synkront med højt læsningen). 

• Undervisning i lignelser: 

o Morale (Leth) 

o Som en fabel uden dyr men med mennesker (Leth) 

o Som en metafor, men ikke let oversætteligt (Leth) 

o "En historie fra jorden med budskab i himlen" (Leth) 

• Men alligevel, noget kan stå for noget andet i teksten? 

▪ Plenumdiskussion: Hvad kunne dette være? 

• Diskussion i grupper: Hvad er budskabet/moralen i denne lignelse? Find mindst tre 

forskellige måder at forstå lignelsen på. 

• Opsamling 

 

Lektion 4 

Repetition: Del klassen (på 8) i to/tre grupper. Én gruppe til hver karakter i lignelsen. 

Forberede svar til: 

• Hvad er retfærdigt for personen? 

• Hvorfor opfører de sig som de gør? 

• Synes karakteren at storebroren skal gå ind til sidst? Hvorfor/hvorfor ikke? 

Den varme stol (Rørbech 2017: 39). Klassen stiller spm til karakteren. Eleven i 'den varme 

stol' kan få hjælp af gruppen 

 

Repetition af fortolkning/budskab 

  

Start skrivning af skæve vinkler (Nissen 2008, s. 34-35). 

• Alternative slutninger 

o Tænk over hvad dette vil betyde for fortolkningen. 
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Færdiggør skrivning af skæve vinkler 

  

Oplæsning og opsamling: 

- Hvilken betydning har den nye slutning for moralen/budskabet? 

- I sammenligning med din slutning, hvad er det Jesus ønskede at sige med sin slutning? 

  

Refleksion: 

• Læring ift. fortolkning og kristendom 

• Besvar evalueringsspørgsmål 
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Bilag 2 
En mann hadde to sønner. Den yngste sa til faren: ‘Far, gi meg den delen av formuen som 

faller på meg.’ Han skiftet da sin eiendom mellom dem. Ikke mange dager etter solgte den 

yngste sønnen alt sitt og dro til et land langt borte. Der sløste han bort formuen sin i et vilt 

liv. Men da han hadde satt alt over styr, kom det en svær hungersnød over landet, og han 

begynte å lide nød. Da gikk han og søkte tilhold hos en av innbyggerne der i landet, og 

mannen sendte ham ut på markene sine for å passe grisene. Han ønsket bare å få mette seg 

med de belgfruktene som grisene åt, og ingen ga ham noe. 

 

Da kom han til seg selv og sa: ‘Hvor mange leiekarer hjemme hos min far har ikke mat i 

overflod, mens jeg går her og sulter i hjel! Jeg vil bryte opp og gå til min far og si: Far, jeg har 

syndet mot Himmelen og mot deg. Jeg fortjener ikke lenger å være sønnen din. Men la meg 

få være som en av leiekarene dine.’ Dermed brøt han opp og dro hjem til faren. 

 

Da han ennå var langt borte, fikk faren se ham, og han fikk inderlig medfølelse med ham. 

Han løp sønnen i møte, kastet seg om halsen på ham og kysset ham. Sønnen sa: ‘Far, jeg har 

syndet mot Himmelen og mot deg. Jeg fortjener ikke lenger å være sønnen din.’ Men faren 

sa til tjenerne sine: ‘Skynd dere! Finn fram de fineste klærne og ta dem på ham, gi ham ring 

på fingeren og sko på føttene. Og hent gjøkalven og slakt den, så vil vi spise og holde fest. 

For denne sønnen min var død og er blitt levende, han var kommet bort og er funnet igjen.’ 

Og så begynte festen og gleden. 

 

Imens var den eldste sønnen ute på markene. Da han gikk hjemover og nærmet seg gården, 

hørte han spill og dans. Han ropte på en av karene og spurte hva som var på ferde. ‘Din bror 

er kommet hjem’, svarte han, ‘og din far har slaktet gjøkalven fordi han har fått ham tilbake 

i god behold.’ Da ble han sint og ville ikke gå inn. Faren kom ut og prøvde å overtale ham. 

Men han svarte faren: ‘Her har jeg tjent deg i alle år, og aldri har jeg gjort imot ditt bud; men 

meg har du ikke engang gitt et kje så jeg kunne holde fest med vennene mine. Men straks 

denne sønnen din kommer hjem, han som har sløst bort pengene dine sammen med horer, 

da slakter du gjøkalven for ham!’ Faren sa til ham: ‘Barnet mitt! Du er alltid hos meg, og alt 

mitt er ditt. Men nå må vi holde fest og være glade. For denne broren din var død og er blitt 

levende, han var kommet bort og er funnet igjen.’ 
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Bilag 3 

En forretningsmann hadde to sønner. Den yngste av dem 24at il dag til faren og sa: 

Far, jeg har tenkt meg på en lengre 24at il-rundt-reise, så jeg trenger penger. Jeg vil ha ut alt 

jeg vil arve ved din død nå – på forskudd. Faren engasjerte da advokat som ordnet skifte slik 

at alle eiendelene faren hadde ble delt mellom brødrene. Ikke mange dager seinere, solgte 

den yngste broren alt han hadde arvet 24at  sin part I møbelforetningen, slik at det kom inn 

fremmede medeiere, og han solgte 24at il24e vakre, store eiendom I Spania og bilen som 

moren pleide å kjøre. Han kjøpte 24at il rundt 24at il og la ut på sin lange reise. På reisen 

sløste han bort hele formuen på et vilt og utsvevende liv. Da han hadde tømt alle konti han 

hadde, 24at il24e der han 24at  rammet av et alvorlig jordskjelv, slik at han verken hadde 

24at il24er mat. Han forstod at han var nødt til å finne seg noe arbeid, slik at han I hvert fall 

fikk et sted å sove og noen slanter til mat. Det eneste arbeidet han fant var et oppdrag med 

å hjelpe til med å rydde ut lik av ruinene. Han ba tynt om å få jobbe sammen med 

ryddemannskapet, slik at han kunne få sove I et av teltene som arbeiderne hadde satt opp. 

De 24at il ham: ”Når vi har ryddet her, pakker vi sammen leiren, og da er det ikke arbeid til 

deg lenger.”  

 

Da kom han til seg selv og tenkte høyt: ”Alle pappas ansatte får lønn til hus og mat, 

og her lever jeg uten verken tak over hode eller penger til mat.” Jeg vil reise hjem og 

oppsøke far og si: ”Far, jeg har oppført meg elendig både overfor himmelen og for deg. Jeg 

skjønner at jeg ikke fortjener å bli behandlet som en sønn, men kan jeg kanskje få bli en av 

dine ansatte i møbelforretningen?” Dermed dro han til flyplassen og sa at han ville reise 

tilbake til Danmark på flybilletten som fortsatt var gyldig.  

 

Faren hans fikk vite av noen forretningsforbindelser at sønnen hans var blitt 

observert i en elendig tilstand på flyplassen i Amsterdam. Faren kastet alt han hadde i 

hendene og dro straks til Kastrup for å ta imot sønnen i ankomsthallen med blomster, flagg 

og limousinen ventende utenfor. Han kastet seg om halsen på sønnen med en gang han kom 

ut av tollområdet. Da sa sønnen ”Far, jeg har oppført meg elendig både overfor himmelen 

og for deg. Jeg skjønner at jeg ikke fortjener å bli behandlet som en sønn, men kan jeg 

kanskje få bli en av dine ansatte i møbelforretningen?” Men faren kjørte sønnen direkte 
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tilbake til forretningen og kommanderte noen av de ansatte til å dra ut og kjøpe ny dress, 

ring til fingeren og nye sko. Videre ba han dem bestille plass på en av de flotteste 

restaurantene i byen, for her skulle det bli fest! Faren sa: ”For denne sønnen min var død og 

er nå blitt levende, han var kommet bort og er funnet igjen.” Så stengte de 

møbelforretningen, dro til D’Angleterre på Kongens Nytorv, og der kunne festen og gleden 

begynne. (Leganger-Krogstad 2008, s. 40-41) 
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Bilag 4 
Observationsskema og -noter fra undervisningen. 

Dato  Time  Lokation Noter  

24/11/23  9:00-

9:55 

Klasserum Jeg startede timen med en introduktion af mig selv og en 

smule nabosprogsdidaktik (Solbakken 2022). Derefter 

begyndte vi bytte-plads-legen. Trods lidt sproglige 

vanskeligheder forløb aktiviteten som planlagt; eleverne 

rejste og satte sig, og vi fik, som Monrad lovede (2008), 

grint lidt. Om aktiviteten var den tematiske introduktion til 

lignelsen – eller eleverne fangede aktiviteten som en 

tematisk introduktion – er jeg i tvivl om. 

 

Jeg præsenterede lignelsen og delte teksten ud. Jeg havde 

fundet en version på bokmål, som ligger tæt op ad dansk, 

men som er lettere at forstå end dansk for eleverne, som 

er vant til at læse på både nynorsk og bokmål.9 Jeg læste 

teksten højt på ”dorsk” med fokus på at betone de 

væsentlige steder, så eleverne lettere fik fat på teksten 

betydning. Imens eleverne fulgte med i teksten. Efter en 

snak med sidemanden forstod de mere eller mindre (det 

var lidt svært at tyde for nogle af de mere stille elever) 

fortællingens præmis. De var hovedsageligt optagede af 

retfærdigheden (eller manglen derpå) i lignelsen. Alle 

identificerede sig med den ældste bror, og Elisabeth10 

fortalte, at hun følte, at ”faren elskede den yngre bror 

mere.” Udover dette var der ingen kommentarer, og 

eleverne var en smule forknytte. 

 

Derefter delte jeg Leganger-Krogstads parallellignelse ud. 

Reaktionen til denne tekst var meget det samme som 

 
9 I Norge er der to officielle skriftsprog, bokmål og nynorsk. Bokmål ligger tættest på dansk, mens nynorsk er 
baseret på norske dialekter (Vikør 2023). I skolen lærer alle elever begge skriftsprog, men har et “hovudmål” og 
et “sidemål” (Bolstad 2022), altså et ‘hovedsprog’ og et ‘sidesprog.’ Da nynorsk er særligt udbredt på 
Vestlandet, hvor denne pågældende skole, Våge Skule, ligger, er nynorsk skolens hovedsprog. 
10 Alle navnene er opdigtet. 
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tidligere, fordi eleverne havde forstået teksten i første 

omgang. 

 

Dernæst spurgte jeg ind til, om de vidste, hvem som havde 

fortalt historien. Med ledetråden om at den var fortalt for 

omkring 2000 år siden, gættede Elisabeth på Jesus. Denne 

nye information lod ikke til at have en effekt på eleverne, 

så jeg kom i tvivl om, hvor meget de faktisk vidste om 

Jesus. Da jeg spurgte ind til, hvad de vidste om Jesus, 

sagde Elisabeth, hvad, jeg tænker, svarer til 

trosbekendelsen på norsk (’født af Jomfru Maria’ var ’født 

af Maria Mø’). Vi fik på den måde talt om Jesu liv og hans 

relation til Gud.  

 

For at være sikker på, at eleverne havde forstået lignelsen 

og for at forsøge at få dem mere engageret i 

undervisningen, valgte jeg at introducere opgaven om 

”stillbilleder.” Dette var egentligt ikke planen, men 

eleverne var så inaktive, at jeg blev nødt til at engagere 

dem på en eller anden måde. I øvelsen skal eleverne i 

grupper udvælge tre scener fra lignelse for at fortælle 

den. Scenerne skal de vise igennem deres kroppe og 

uden ord i et “stillbillede.” Alle elever skal være på 

scenen til alle stillbilleder. Hvis der ikke er karakterer 

nok, kan nogle elever være kulisser eller 

rekvisitter. Her var eleverne mere involveret i 

undervisningen. Da de var klar til at fremføre billederne, 

bad jeg publikum om at lukke og åbne øjnene mellem 

stillbillederne for at få den største effekt. Efter hver gruppe 

havde vist deres billeder, klappede vi, og der var plads til, 

at eleverne kom med en kommentar; der var så godt som 

ingen kommentarer. 
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Derefter spurgte jeg ind til, hvorfor Jesus mon fortalte 

historier som ’Lignelsen om den fortabte søn.’ Der var 

ingen bud. Jeg valgte derfor at give noget mere kontekst 

for lignelsen og fortælle om ”Mønten” og ”Fårehyrden og 

det forsvundne får.” De så ud som om de kendte lignelsen 

om fåret. Jeg stillede derefter det spørgsmål, som jeg 

havde planlagt om, hvad det betyder for historien, at Jesus 

har fortalt det. Da eleverne ikke svarede noget til dette, 

valgte jeg at fortælle dem om, hvad lignelser er, noget, jeg 

havde planlagt til den følgende lektion. Vi fik derudover 

talt om metaforer og symboler. Jeg forklarer disse to 

begreber ud fra eksemplet: ”Jeg har ondt i hjertet.” Vi talte 

i den forbindelse om, at historier kan have to betydninger 

en bogstavelig og en overført (med afsæt i 

hjerteeksemplet). Timen sluttede med, at jeg luftede idéen 

om, at faren i historien kunne forstås som at være et 

symbol på Gud, og at vi ville tale mere om dette næste 

gang. 

24/11/23  9:55-

10:10 

Aktiv læring (i 

gymnastiksal) 

8. klasserne var også med til aktiv læring. Generelt virkede 

eleverne ikke yderligere motiverede for aktiv læring (som 

på en måde er deres frikvarter mellem lektioner). Jeg 

forklarede legen, og eleverne blev delt i to hold. Begge 

holds strategi var den samme; først løbe og hente alle 

citater, og derefter sortere dem. Der var 24 citater på 

dansk, og både mængden og sproget var overvældende for 

dem. Det lykkedes ingen af eleverne at sortere citaterne 

rigtigt, og de beklagede sig over ikke at vide nok om Jesus 

for at kunne gennemføre opgaven. 

 

Da der var 5 minutter tilbage, tog jeg nogle af Jesus’ 

citater, der udgjorde en stor kontrast for at vise denne 

kontrast til eleverne. 
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Det er svært at sige, hvor meget eleverne fik ud af denne 

øvelse, da de virker uengagerede. 

24/11/23  10:10-

11:05 

Klasserum I denne lektion arbejdede vi videre med fortolkning af 

teksten. De havde brug for støtte, så jeg bad dem i grupper 

om at læse teksten igen, hvor de tænkte på faren som et 

symbol på Gud, den yngste søn som et symbol på 

mennesker, der synder (’gør noget forkert overfor Gud’) og 

den ældste søn som et symbol på mennesker, der gør ’det 

rigtige’ overfor Gud. Denne tilgang rykkede noget for 

eleverne. De begyndte at kunne se, at historien handlede 

om tilgivelse og Guds kærlighed. De synes stadigvæk, at 

den ældste bror blev behandlet uretfærdigt, men de kunne 

godt forstå, hvorfor Jesus fortalte sådanne historier om 

Gud.  

 

Elisabeths gruppe var godt kørende og talte om tilgivelse 

og størrelsen på Guds kærlighed. Den anden gruppe var 

mere stille. Ved at blive ved med at spørge eleverne kom 

der endelig ’hul igennem’, og særligt eleven Christina 

fangede det pointen i, at Gud ikke opfører sig som en 

almindelig far, men har en enorm kærlighed. Jeg blev helt 

imponeret, da eleven Isabella stille begyndte at tale om 

tilgivelse. Pigen Louise var dog ikke begejstret for emnet 

og stønnede ”Herregud!”, mens jeg var ved at snakke. Da 

jeg spurgte hende, hvad hun mente med det, begyndte 

hun at bortforklare. Begge grupper skrev deres fortolkning 

ned. Min plan var at arbejde med flere forskellige 

fortolkninger og ikke kun basere undervisningen på ”Guds 

store kærlighed.” Jeg kunne dog mærke, at jeg ikke kunne 

’presse citronen’ længere og valgte at afslutte timen med 

en kreativ opgave, nemlig ”Skæve vinkler.” Elisabeths 

gruppe var meget engageret i opgaven og skrev en hel 

masse; resultatet var en meget morbid afslutning på 

lignelsen. Jeg hjalp dem anden gruppe ved at skrive 
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stikord, mens de fortalte. De havde ikke energi til mere, og 

jeg kendte dem ikke godt til at vide, hvordan jeg skulle 

engagere dem yderligere. Også deres historie var baseret 

på at faren blev vred, og broren trådte til som den 

barmhjertelige. 

 

Derefter læste de to grupper deres afslutning højt for 

klassen. Vi talte om, hvordan budskabet med disse 

afslutninger er anderledes, og hvorfor Jesus netop valgte 

at fortælle sin version. Jeg føler, at eleverne her (mere 

eller mindre) fangede, hvordan historier bærer mening, og 

måden hvorpå historien afsluttes har betydning for 

budskabet. 

 

I timens sidste fem minutter skrev eleverne en refleksion. 

 

Efter timen talte jeg med norsklæreren. Han fortalte, at 

eleverne er særligt tomme for energi i disse dage, da de 

har haft terminsprøver i alle dage i denne uge. 
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Bilag 5 
1. Hvad gik godt? 
2. Hvad var svært / hvad kunne have været gjort anderledes? 
3. Hvad er det vigtigste, du lærte? 

 
SVAR: 

a. 1. Oppgåva var veldig kjekk 
1. Der var nokon utfordringar med språket 
2. At dei fleste historier har ein anna meining 

 
b. 1. Timen 

2.Lit vanskelig med språket/forstå 
3. Gud og korleis han tenker 

 
c. 1. Ingenting 

2. Alt og alt 
3. Ingenting 

 
d. 1.  

2. forstå språket 
Gjort anderledes: ikke site så myke i rod heile tida 

 
e. 1. Dei fekk aven (?) 

2. Å kunne drepe faren (?) 
3. Jesus 
 

f. 1. Alt gjekk bra, det var kjekkt 
2. Nokon utfordringer med språket 
3. Litt om Jesus 
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Bilag 6 
 
’Elisabeth’ og to andre elevers ”skæve slutning” 

Stikord til ’Christina,’ ’Louise’ og ’Isabellas’ ”skæve slutning” 
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